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The Repentance of Compassion and Enlightenment Path

(““Liang Huang Repentance”)
Scroll Nine

Chapter 27: Bowing to the Buddha On Behalf of Avici Hell

In today’s Dharma assembly, starting from taking refuge until this chapter, we know that all dharmas are different
and the rewards and punishments are never the same. Good and evil are like brightness and darkness. People who
do good deeds will be reborn in human and heaven realms. People who do evil deeds will be reborn in the evil
destinies. Those who cultivate benevolence will enjoy blissfulness and ultimate freedom. In contrary, those who
harm others would fall into hell with flames and iron fences. They eat hot iron ball and drink from boiling stones
and utensils. Their sufferings will last for countless kalpas. After they die, their consciousness goes to the hell. They
receive the retribution by blades and fire. The sufferings last for a long time. Even when they are released, they fall
into the realm of hungry ghosts. As hungry ghosts, they have flames shoot from their mouths. After that, they fall
into the realm of animals. As animals, they receive much sufferings and their flesh is served as food. Their flesh is
distributed to different cooking containers and tables. Or, they carry heavy load for long and arduous journey.
These are the long-sufferings of the three evil destinies. The difference between good deeds and bad deeds is very
clear. However, many people have doubts and do not do good. Therefore, the Buddha said, “There are ten bad
deeds that cause one to fall into the evil destinies: One does not have good intentions and does not cultivate merit
and virtue. One indulges in food and drinks like a hungry tiger. One indulges in alcohol and sex and harbors anger.
One is ignorant and reluctant to accept advice. One performs bad deeds. One likes to kill. One likes to harm the
weak. One joins up with bad people and invades the territory of others. One doesn’t speak the truth. One lacks
compassion and accumulates bad karma. One who does these bad deeds would not live for long and would soon fall
into the evil destinies. As the Buddha has said, “Who can avoid falling into hell? All sentient beings should realize
this dilemma and diligently cultivate the bodhisattva way. One should tirelessly seek various dharmas to benefit all
beings. By doing so, one would eradicate one’s own offenses and also benefit others. One should pray to be brave,
to be determined, to be compassionate, to guide, and to save all sentient beings until reaching enlightenment. By
relying on the Buddhas’ and bodhisattvas’ transcendental power, compassionate power, power of releasing hell,
power of helping and guiding hungry ghosts, power of saving animals, power of mantra, and power of eradication,
we wish to accomplish all our good deeds and fulfill our vows. On behalf of the all beings suffering in the Avici hell,
the hell of darkness, the hell of extreme coldness, the hell of extreme heat, and other hells, we take refuge in the
world’s most compassionate fathers with our sincere bodhi hearts.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 8 — Line 2 to Page 9 — Line 4 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion protects and receives all. We pray that with the power of Buddha, Dharma, all Bodhisattvas,
and all virtuous sages, all sufferings of the beings in the hell would be eradicated and they leave the evil destinies
forever. We pray that all the offences and hindrances would be erased, and would not be repeated. We pray that
they leave the evil destinies and would be reborn in the Buddha’s pureland, and attain Nirvana bliss.
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Chapter 28: Bowing to the Buddha On Behalf of the “Ash River and Iron Ball” Hell

In today’s Dharma assembly, on behalf of all the beings who are suffering in the various hell of the ten directions
and end of emptiness, (namely The Ash River Hell, Sword Hell, Copper Pole Hell, etc.), we take refuge in the world’s
most compassionate fathers with our sincere bodhi hearts.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 10 — Line 13 to Page 12 - Line 2 in Chinese/pinyin text]

Once again, we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that
their power of compassion protects and receives all. We pray that all the beings in the Ash River and all other hells
are liberated. We pray that they will be liberated from all sufferings. We pray that the karma of hell is purified. We
pray that they leave the hell and obtain the Vajra bodies. We pray that they leave the sufferings of hell and attain
the blissfulness of Nirvana. After leaving the hell, they should remember the sufferings of hell and thus put forth the
Bodhi mind. We pray that we escape from the house on fire (six realms) together and reach the Buddhahood with
all the bodhisattvas.

Chapter 29: Bowing to the Buddha On behalf of the Hell of Drinking Molten Copper and Hell of Charcoal Pit

In today’s Dharma assembly and on behalf of all hells of the ten directions and end of emptiness: hell of drinking
molten copper, hell of squeezing, hell of wailing, hell of great wailing, hell of heat, hell of extreme heat, hell of
charcoal pit and burning woods, and other such immeasurable and boundless hells, we take refuge in the world’s
most compassionate fathers with our sincere bodhi hearts.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 13 - Line 4 to Page 14 — Line 6 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion saves all the beings in hell of drinking molten copper. We pray that their offenses and
hindrances are eliminated and they are liberated from all sufferings. From today onwards, we pray that they do not
return to the hell. We pray that they leave the life of hell and attain the life of Pureland. We pray that they attain
wisdom, four immeasurable minds, six paramitas, the four unlimited bodhisattva powers of reasoning, six
transcendental powers, and at-will freedom. We pray that they leave the realm of hell and attain Nirvana.

Chapter 30: Bowing to the Buddha On behalf on the Hell of Weaponry

In today’s Dharma assembly and on behalf of all the hells of the ten directions and end of emptiness: hell of
imagination, hell of black sand, hell of body pinning, hell of fire well, hell of stone mortar, hell of boiling sand, hell of
swords and soldiers, hell of famine, hell of the copper pan, and other such immeasurable hells, we take refuge in the
world’s most compassionate fathers with our sincere bodhi hearts.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 15 — Line 10 to Page 16 — Line 13 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion protects all the beings. We pray that today the beings in the hell of swords and soldiers and
other such hells are liberated from all the sufferings. After leaving the hell, they should remember the sufferings of
hell and thus put forth the Bodhi mind. They should incessantly cultivate the bodhisattva path until they attain
buddhahood. Then they would guide all sentient beings towards Buddhahood.
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Chapter 31: Bowing to the Buddha On behalf of the Hell of the Flaming City and Sword Mountain

In today’s Dharma assembly and on behalf of all the hells of the ten directions and end of emptiness: hell of flaming
city, hell of stone cave, hell of boiling water, hell of sword mountain, hell of tiger and wolf, hell of iron bed, hell of
hot wind, hell of hot flame, and other such immeasurable and boundless hells, we take refuge in the world’s most
compassionate fathers with our sincere bodhi hearts.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 18 — Line 2 to Page 19 — Line 4 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion embraces all the beings. We pray the beings who are suffering in the hell of sword mountain
and all other hells would be liberated today. With the power of the Buddha, Dharma, Bodhisattva, and virtuous
sages, we pray that all the beings who are suffering and will be suffering in the hells of the ten directions are
liberated and their karma of hell are eradicated. From today until the Buddhahood, they longer return to the three
evil destinies. During the cycle of birth and death, they always meet with the Buddhas. They will have wisdom and
at-will freedom. They cultivate vigorously and incessantly until they attain the Buddhahood.

Chapter 32: Bowing to the Buddha On Behalf of the Realm of Hungry

In today’s Dharma assembly and on behalf of the hungry ghosts and spirits of the ten directions and end of
emptiness, we respectfully take refuge in the world’s most compassionate fathers with our sincere bodhi hearts.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 20 — Line 8 to Page 21 — Line 10 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion embraces all the beings. We pray that all the offenses and hindrances of hungry ghosts and
spirits of all directions are eradicated. We pray that they will be liberated from all sufferings. Their bodies and
minds are comfortable without afflictions. Their bodies and minds are content without hunger. With the Dharma of
sweet dew, they attain the four immeasurable mind, six paramitas, the four unlimited bodhisattva powers of
reasoning, six transcendental powers, and at-will freedom. We pray that they leave the realm of hungry ghosts and
attain Nirvana.

Chapter 33: Bowing to the Buddha On behalf of the Realm of Animals

In today’s dharma assembly and on behalf of the animals of all directions and animals from four forms of birth living
in the water, land and air, we respectfully take refuge in the world’s most compassionate fathers with our sincere
bodhi hearts.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 23 - Line 2 to Page 24 — Line 2 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion embraces all the beings. We pray that the offenses and hindrances of the animals of all
directions and end of emptiness are eradicated. We pray that they will be liberated from all sufferings. We pray
that they leave the evil destiny and attain the Buddhahood. Their minds and bodies are peaceful and blissful like the
third stage of Dhyana (one of the heavens). They attain the four immeasurable mind, six paramitas, the four
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unlimited bodhisattva powers of reasoning, six transcendental powers, and at-will freedom. We pray that they
leave the realm of animals and attain Nirvana.

Chapter 34: Praying on behalf of the Sentient Beings in the Six Realms

Through the merits from paying utmost respect to the Buddhas on behalf of all the heavenly beings, immortals, and
dragon and spirits of eight categories, we pray that all the sentient beings in the ten directions, end of emptiness,
four forms of birth, six realms, past, present, and future put forth the Bodhi minds until they attain the Buddhahood.
We pray that they no longer waste their lives in doing something that they are not supposed to do and refusing to
do something that they are supposed to do. We pray they do not repeat the ten evil deeds and five rebellious acts
(patricide, matricide, killing an arhat, shedding the blood of a Buddha, and destroying the harmony of the sangha)
that cause sufferings in the three evil destinies. Through the merits from prostrating to the Buddhas, we pray that
all sentient beings attain the Bodhisattva’s purified physical, verbal and mental deeds. They attain the great mind of
Bodhisattva. Like the great land, the great mind of Bodhisattva given rise to all the good roots. Like the great sea,
the great mind of Bodhisattva receives and keeps the great dharma wisdom of all Buddhas. Like the Mount Sumeru,
the great mind of Bodhisattva provides a basis for all the beings to rely on in the process of reaching the
Buddhahood. Like the Mani pearl (wish-fulfilling pearl), the great mind of Bodhisattva keeps them away from all the
afflictions. Like the Vajra (diamond), the great mind of Bodhisattva has a firm determination on all Dharma. Like the
firm and sure mind, the great mind of Bodhisattva cannot be destroyed by the Maras (devils) and unorthodox
teachings. Like the lotus, the great mind of Bodhisattva is not polluted by the dharma. Like the Udumbara tree (It is
supposed to produce fruit without flowers once in 3,000 years. It is said to flower, hence symbolizing the rare
appearance of a Buddha), the great mind of Bodhisattva is hard to be encountered in all kalpas. Like the bright sun,
the great mind of Bodhisattva eradicates all ignorance and hindrances. Like the emptiness (Sunyata), the great mind
of Bodhisattva is boundless and cannot be measured. Next we pray that from today all sentient beings of four forms
of birth and six realms use their seventh consciousness to realize the sixth consciousness that can decide, believe,
and understand the Buddha Dharma. They always think about the Buddha Dharma and no longer dwell in frivolous
activities. They vigorously and fearlessly practice giving without sparing anything. They transfer all the merits and
virtues they cultivated. They focused on true Dharma and do not return to the deviant teachings. They view both
the good and bad dharma as illusionary. They soon escape the cycle of birth and death in the three realms (realm of
desire, realm of form, and realm of formlessness). They perceive the profound and wonderful Dharma. We pray to
provide complete offerings to all the Buddhas, all the lofty Dharma, all the Bodhisattvas, and all the virtuous sages.
We embrace all the future sentient beings who don’t have the same vows as us. We pray that everyone attains
merits, virtues, and wisdom. With the power of Buddha, we pray to attain at-will freedom and the Buddhahood.

Chapter 35: Be mindful of Impermanence

In today’s Dharma assembly, now that we have repented and made resolves on behalf of the six realms, we should
realize that the worldly dharma is impermanent. We should be mindful that the law of cause and effect affects the
past, present, and future. Doing good deeds results in blessings while doing bad deeds results in retribution. This
law of cause and effect is unchangeable. We pray that all the sentient beings realize impermanence and diligently
cultivate good karma. The wise ones always say that even if one live for millions of years but indulges in five desires
(wealth, sex, food, fame, and sleep), one would not escape from falling into the three evil destines. Since we have a
much shorter life span, we should not lenient. Moreover, the world is illusionary and impermanent. What we
possess will be lost and what goes up must come down. Gathering is followed by separation and birth is followed by
death. Not even our loved ones, our fathers, mothers, siblings, spouses, and relatives, could substitute for us at the
time of our death. Neither high official position, wealth, imploration, nor offerings could prolong our lives. The
sutra says the death signifies the end of life. After the last breath, the consciousness leaves. Both sentient beings
and non-sentient beings are subject to death. One suffers at the time of death. The relatives mourn the passing.
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One is terrified because one does not know what to rely on. One witnesses the good and evil karma of the past.
The heavenly spirits would escort one who did good deeds. The ox-head warden would capture one who did evil
deeds. Neither the faithful children nor the spouses could rescue one. One feels like the body is being sliced. Since
the pain and suffering are unbearable, one is extremely terrified. One is full of hatred and anger because at this
moment one is unable to put forth a good thought or cultivate a good deed. No one can act as a substitute for these
sufferings. The Nirvana Sutra says that at death one travels through a treacherous path (to hell) without food and
company. One travels continuously through the dark and unending path. There is no escape after one enters the
hell. One who did not cultivate good deeds will end in the evil destinies after death. The sufferings are unbearable
and indescribable. One is terrified by the horrible sights in hell. In today’s dharma assembly, we realize that the
cycle of birth and death and the retribution are like endless rings. No one can see and find the lonely ghost.
Knowing this, we should diligently cultivate the four immeasurable minds and six paramitas. We must not falsely
think that we can be complacent because we are still healthy. We sincerely take refuge in the world’s most
compassionate fathers.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 29 - Line 12 to Page 30 — Line 11 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion embraces all the beings. In today’s dharma assembly, we pray that from today until reaching
the Buddhahood all the offenses and immeasurable sufferings are eradicated. All the afflictions and karma are
cleansed. We will be present at all the Buddhas’ Dharma assemblies. We pray to cultivate the bodhisattva path and
gain at-will rebirth. We diligently cultivate the four immeasurable minds and six paramitas. Through the cultivation,
we attain the four unlimited bodhisattva powers of reasoning and six transcendental powers. The hundreds and
thousands of samadhi (deep concentration) that we attain allows us to gain the wisdom of understanding all the
Dharma. We pray that we soon attain the Buddhahood.

Chapter 36: Bowing to the Buddha On behalf of the Laborers and Farmers

In today’s Dharma assembly, on behalf of all laborers and their families we bow respectfully to the Buddhas.
Additionally, on behalf of all prisoners who are subjected to various punishments, we bow respectfully to the
Buddhas. We should be mindful that although they were born as humans, they have more sufferings than happiness.
Their loss of freedom was caused by their bad deeds of present or past lives. Some of them finished their terms but
were not released due to the negligent of officials. Some of them were sentenced to the death penalty and no one
is saving them. Today, on behalf of all such sentient beings and their families we compassionately take refuge in the
world’s most compassionate fathers.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 32 — Line 5 to Page 33 — Line 4 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion protect all the beings. We pray that from today until reaching the Buddhahood all the
offenses, hindrances and sufferings of the laborers and their families are eradicated. We pray that they attain long
lives and happiness. We pray that they are free from disasters and afflictions. We pray that they bring forth the
Mahayana mind and cultivate the bodhisattva path. We pray that their cultivation of four immeasurable minds and
six paramitas is complete. They are liberated from the sufferings of birth and death and attain the blissfulness of
Nirvana. By transferring the merits of paying respect to the Buddhas, we pray that all the sufferings of the prisoners
and their families are eradicated. We pray that the resentment and hatred between the plaintiffs and the
defendants are eliminated. We pray that after they are released from the prison they cultivate the excellent dharma.
We pray that they will have an endless live span and limitless wisdom. Their minds and bodies are peaceful and
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blissful like the third stage of Dhyana (one of the heavens). They are mindful of the sufferings of imprisonment and
are grateful of the kindness of the Buddhas. They stop all bad behaviors and cultivate good deeds. We pray that
they bring forth the Mahayana mind and cultivate the Bodhisattva path until they attain Vajra mind. Then they
return to guide all the sentient beings to attain the Buddhahood.

Chapter 37: Transference of Merits

In today’s Dharma assembly, we have brought forth the Bodhi resolve and accomplished what we set to accomplish.
We should then transfer all the merits. The sentient beings that are attached to the fruition and retribution will not
be liberated from the cycle of birth and death. If we can even transfer the merits of small blessings or good deeds,
then we are not attached to the fruition and retribution. The non-attachment allows us to be free. Therefore the
sutra says that we can gain immense benefits if we can transfer the merits of our cultivation. So today we should
advise all sentient beings to transfer the merits without attaching to fruition and retribution. We sincerely take
refuge in the world’s most compassionate ones.

[Get up and prostrate while chanting Buddha names:
Page 35 - Line 4 to Page 36 — Line 3 in Chinese/pinyin text]

Once again we prostrate sincerely to the Triple Gems of the ten directions and end of emptiness. We pray that their
power of compassion protect all the beings and all the vows are fulfilled. From today until the Buddhahood, all of us
attending today’s dharma assembly will cultivate the bodhisattva path and vow never to give up. We will first guide
the sentient beings before attaining the Buddhahood. If there are still sentient beings who remain in the cycle of
birth and death, we pray that they are born with pure physical, verbal, and mental karma. We pray that they bring
forth the gentle mind, peaceful mind, vigorous mind, Nirvana mind, true mind, focused mind, generous mind, great
winning mind, great compassionate mind, settling mind, joyful mind, guiding all to the Buddhahood mind, protecting
all mind, protecting the Bodhi mind, and praying to attain the impartiality of Buddha mind. They bring forth such
vast and wonderful minds. They attend to Dharma discourses, cultivate the samadhi (concentration) of non-desire,
and gain blissfulness. We pray that all the sentient beings never give up their Bodhi resolves and attain the perfect
Enlightenment.

Dharma of transference of merit on behalf of sentient beings. In today’s Dharma assembly, we kneel down and join
our palms. We chant the following attentively:

On behalf of all the divine beings and immortals of the ten directions, we now transfer all the merits
and virtues. Together we attain the perfect Enlightenment.

On behalf of all the dragons, ghost, and spirits of the ten directions, we now transfer the merits of
all good deeds. Together we attain the Great Vehicle path.

On behalf of all the kings of the ten directions, we now transfer all the Bodhi merits. Together we
attain the supreme path.

On behalf of the beings in the six realms, we now transfer the merits of even small good deeds.
Together we attain the supreme path.

On behalf of the Buddhist disciples of the ten directions, the sangha, the non-attached Arahat of the
fourth fruition, and the Pratyekabuddhas, we transfer the merits to the Buddha path.

On behalf of all the Bodhisattvas of the ten directions, the beings who recite and uphold the sutras,
the cultivator of Dhyana, and the beings who hold the precepts, we transfer the merits of Three
Vehicles (precepts, morality, and wisdom) to the sentient beings. Together we attain the supreme
path.

We suggest that the sentient beings in the realms of heaven and human transfer the merits of all
their good deeds. Together we attain the supreme path.
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L_iang Huang Repentance (scrorr 9)

We should bring forth the Bodhi mind and repent all our karma. We should also suggest others to do
the same. We should transfer all merits from these good deeds to the sentient beings.

We would not give up our Bodhi vows until all the sentient beings have attained the Buddhahood.
We would attain supreme Enlightenment only after all the sentient beings have attained the
Buddhahood.

We wish that the Buddhas, Bodhisattvas, and faultless sages in this life and future lives recognize
our vows and embrace us.

In today’s assembly, on behalf of all kings, emperors, parents, relatives, teachers, elders, compatriots, devotees,
kind and bad people, four deva-kings (guardian of the world), Mara kings of the ten directions, we sincerely transfer
all the merits. In addition, on behalf of all the bright and honest dragon kings of five directions and dragon spirits of
the eight directions who protect and uphold justice and mantra, we transfer all the merits. Next, on behalf of all the
souls of the departed, we transfer the merits. On behalf of all the sentient beings in the vastness of space, we
transfer the merits. We pray that from today until the Buddhahood all the heavenly beings, immortals, dragons and
spirits of the eight categories, and all the sentient beings realize that all the dharma is without form (lakshana).
Therefore they should not cling to form and dharma.
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